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INFINITELY
–––        La mente crea e plasma la materia all’infinito  –––
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ZOE
DESIGN

GEM

Z O E –––    Sitting down in style is not simply sitting: it’s letting yourself be embraced 
by the forms of an armchair and being caressed by its fine finishes. The design conveys 
comfort and interprets its intrinsic value through both the structure and the materials.  –––  
Accomodarsi nello stile non è semplicemente sedersi: è lasciarsi abbracciare dalle forme di 
una poltrona , è essere accarezzati dalle sue finiture di pregio. Il design esprime la comodità 
e ne interpreta il suo valore intrinseco attraverso l’unione della struttura con i materiali. 
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ZOE
COMFY
LOOK

–––    Like a second skin, Zoe envelops the body and mind. With the strength of design and the harmony of its 
tones, the seat creates sophisticated natural effects in the surrounding space. It’s an inspiring muse and the 
frontrunner in a new way of feeling and being comfortable.  –––   Come una seconda pelle, Zoe avvolge corpo e 
mente. Con la forza del design e l’armonia delle sue tonalità, la seduta crea nello spazio attorno a sé sofisticati 
effetti naturali. Musa ispiratrice e protagonista di un nuovo modo di sentirsi e stare comodi.
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HORIZON
M O R E  T H A N  A  S O F A
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HORIZON
ENDURING 

RELAX

H O R I Z O N  –––  A linear sofa, but also a sofa with a chaise longue: a highly versatile 
seating system. Horizon breaks the rules and cannot be categorised. Its multi-faceted 
nature allows it to adapt to space and open up new horizons of comfort. –––  Un divano 
lineare, ma anche un divano con chaise longue, un sistema di imbottiti dalla grande 
versatilità: Horizon va oltre le categorizzazioni per essere semplicemente sé stesso. La 
sua natura multiforme gli consente di adattarsi allo spazio e apre nuovi orizzonti di 
comodità.     
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HORIZON
LOVE FOR
DETAILS

–––  The thin feet lightly support the solidity of the 
sofa and perfectly match the metal structure of the 
coffee tables. The intricate details characterise the 
décor and bring a sense of style to the surroundings.
–––  I piedini sottili sostengono con leggerezza 
la solidità del divano e si abbinano perfettamente 
alla struttura in metallo dei tavolini di servizio. 
I dettagli sono estremamente curati per 
caratterizzare gli arredi e dare stile agli ambienti.
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HORIZON
REFINED
DESIGN

–––  The sofa is the main piece of furniture in a living room, the centrepiece of the space and the catalyst of 
attention. Like the line that separates the earth from the sky and from which it takes its name,  Horizon’s 
presence defines a space in which sharing, relaxing and style become one. Truly a unique piece of furniture.    
–––  Il divano è l’arredo principale di un living, al centro dello spazio e dell’attenzione. Come la linea che 
delimita la terra dal cielo e da cui prende il nome, con la sua presenza Horizon definisce uno spazio in cui 
condivisione, relax e stile diventano una cosa sola. Anzi, un arredo unico.  
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SHANGHAI
A  P L A Y  O F  L I N E S
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–––  L’alchimia dei materiali trasforma la materia in bellezza  –––
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COMPASS
ROUND
TABLE

C O M P A S S ––– The organic material of wood encapsulates the natural beauty of 
marble and generates the perfect circle shape for the Compass table. A uniform circular 
motion builds the convivial space, which in the absence of sides and edges, becomes more 
fluid and free.  –––  La materia viva del legno abbraccia la bellezza naturale del marmo e 
genera la forma perfetta del cerchio per il tavolo Compass. Un moto circolare uniforme 
costruisce lo spazio della convivialità, che in assenza di lati e spigoli, diventa più fluida e 
spontanea.  
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–––  The rotating top in the centre of the table increases 
the sense of sharing in the space and sharing between 
people. It’s not just a question of greater ease in reaching 
different courses, but also of a piece of furniture that best 
expresses the customs and rituals  of a particular moment. 
–––  Il piano girevole al centro del tavolo aumenta il senso 
di condivisione nello spazio e tra le persone. Non si tratta 
solo di una maggiore facilità di raggiungere le portate, ma 
anche di una soluzione d’arredo che esprime al meglio la 
ritualità di certi momenti.
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SHAKE
FIRST CLASS 

CHOICE

S H A K E    –––     Horizontal and vertical grains are the core of a premium piece of furniture. 
The doors inlaid with delicate raised lines give thickness and originality to both the piece of 
furniture and the environment as a whole. High quality craftsmanship is fully demonstrated 
by the decorated wood. –––  Venature orizzontali e verticali sono l’essenza di un arredo di 
pregio. Le ante intarsiate con sottili linee in rilievo danno spessore e originalità al mobile 
e all’ambiente nel suo insieme. Il legno decorato è piena espressione di una manifattura di 
alta qualità.  

26 -   BACK-STAGE 27

Backsrage_2019_alivar-TRADUZIONI.indd   26 04/04/19   17:21

26 -   BACK-STAGE 27

Backsrage_2019_alivar-TRADUZIONI.indd   27 04/04/19   17:21



–––   The inlaid doors open and reveal the true role of the piece: a bar cabinet. A timeless item of furniture that 
evokes the “Roaring Twenties” of the Great Gatsby and a representation of a world of hospitality. A first class 
choice both inside and outside. –––   Le ante intarsiate si aprono e svelano la vera natura dell’arredo: un mobile 
bar. Un arredo d’altri tempi che evoca le atmosfere anni Venti del Grande Gatsby e che racchiude al suo interno 
un mondo di ospitalità. Dentro e fuori, una scelta di classe.

SHAKE
RETRO
APPEAL
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–––    Leather details, mirrored surfaces, glass 
shelves and beams of light: the bar cabinet is 
both functional and stylish. Inner charm is 
fully expressed by its internal structure.
–––   Dettagli in cuoio, superfici specchiate, mensole 
in vetro e fasci di luce: il mobile bar è completo 
nella funzionalità, ma anche nello stile. 
La sua organizzazione interna è piena espressione 
della sua bellezza interiore.
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SHAKE
INNER

CHARM
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nichel nero
portare 
copriletto come 
esempio
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–––  La varietà della natura è l’origine della materia che arreda  –––
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PAPILLON
ELEGANCE 
AT NIGHT

P A P I L L O N  –––  A very slender structure and a headboard with two large padded 
cushions: elegance is balance of volumes. The Papillon design is visually light and solid 
at the same time. At night the bed rises towards a land of dreams and, in the morning, it 
descends back to reality. ––– Una struttura molto esile e una testiera con due ampi cuscini 
imbottiti: l’eleganza è equilibrio di volumi. Il design di Papillon è visivamente leggero e 
solido allo stesso tempo. Di notte il letto si eleva verso il mondo dei sogni, il mattino discende 
per tornare alla realtà.

34 -   BACK-STAGE 35

Backsrage_2019_alivar-TRADUZIONI.indd   34 05/04/19   10:21

34 -   BACK-STAGE 3534 -   BACK-STAGE 35

Backsrage_2019_alivar-TRADUZIONI.indd   35 04/04/19   17:22



36 -   BACK-STAGE 37

–––   The stitching of  Papillon bed is matching
that of Round bedside table. The pieces engage a 
conversation through their tailoring details and 
communicate to those who observe their extreme 
attention to detail and unmistakable style.   
–––   Le cuciture del letto Papillon tornano nel 
comodino Round rivestito in cuoio. Gli arredi 
dialogano apertamente tra di loro attraverso i 
dettagli sartoriali e comunicano a chi li osserva 
l’estrema cura del dettaglio e il loro stile 
inconfondibile.  

PAPILLON
HAUTE
COUTURE
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ROUND
PERFECT
SHAPE

R O U N D  –––  A collection of bedside tables that share the same circular shape, but that 
know how to stand alone in the space due to their  fine finishes and volumes. Full or empty, 
wooden or hide-clad, each expresses perfection in its own way yet seeks harmony with the 
furniture  around it.  –––  Una collezione di comodini che condividono la stessa forma circolare, 
ma che sanno distinguersi all’interno dello spazio per finiture e volumi. Pieni o vuoti, rivestiti 
in legno o cuoio, ognuno esprime la perfezione a modo suo ma cerca l’armonia con gli altri 
arredi. 
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–––   A bed needs furniture at its side to add 
practicality and accentuate its style. The upper 
drawer is smaller for storing precious objects and 
keeping them close to you, even during the night.  
–––   Il letto ha bisogno di arredi al suo fianco, 
che aggiungano praticità e prolunghino il suo stile. 
Il cassetto superiore è più piccolo per custodire 
oggetti preziosi da tenere sempre accanto a sé, 
anche durante la notte.  

ROUND
BEDSIDE
HARMONY

4140 -   BACK-STAGE
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GIANO
REFLECTING 

FACES

G I A N O  –––  A perfect piece of furniture to contain all that a bedroom can store: when 
it opens, it reveals not only the content, but also all its functionality: drawers, mirror and a 
storage compartment. Giano is a piece of furniture that reflects the past yet keeps its style 
very much in the present. ––– Un arredo perfetto per contenere tutto ciò che una camera da 
letto può custodire e che quando si apre svela non solo il contenuto, ma anche tutte le sue 
funzionalità: cassettiera, specchiera e portaoggetti. Giano è un arredo che guarda al passato 
e ne rende attuale lo stile.
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GIANO
MULTIPLYING 
SPACE

–––  The hide upholstery and handles are the external, visible parts of Giano. Once opened, the 
furniture is decorated in mirrors and, as a consequence, the space is multiplied: not only the inside 
the piece, but also the surroundings.  –––  Il rivestimento e le maniglie coordinate in cuoio sono 
la parte esteriore e visibile di Giano. Una volta aperto, l’arredo si veste di specchi e di riflesso lo 
spazio si moltiplica: non solo quello interno, ma anche quello circostante. 
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Ottoman / Pouf

Sofa / Divano

Cushion filled with down / Cuscino in piuma

ART. DHZ203
L/W 203 H 74 P/D 98 
W 79,3” H 29,1” D 38,6” 

ART. TCP180  
Ø  180 H 76
Ø  70,9” H 29,9”

ART. SET1
L/W 54,5 H 81 P/D 58 
W 21,4” H 31,9” D 22,8” 

ART. DHZ223
L/W 223 H 74 P/D 98 
W 87,8” H 29,1” D 38,6”  

ART. DHZ243
L/W 243 H 74 P/D 98 
W 95,7” H 29,1” D 38,6” 

ART. DHZ263
L/W 263 H 74 P/D 98 
W 103,5” H 29,1” D 38,6” 

ART. DHZT257P DX/SX
L/W 257 H 74 P/D 98 
W 101,2” H 29,1” D 38,6”  

ART. DHZT111 DX/SX
L/W 111 H 74 P/D 98 
W 43,7” H 29,1” D 38,6”  

ART. DHZT181 DX/SX
L/W 181 H 74 P/D 98 
W 71,3” H 29,1” D 38,6”  

ART. DHZT201 DX/SX
L/W 201 H 74 P/D 98 
W 79,1” H 29,1” D 38,6”  

ART. DHZT221 DX/SX
L/W 221 H 74 P/D 98 
W 87” H 29,1” D 38,6” 
 

ART. DHZT241 DX/SX
L/W 241 H 74 P/D 98 
W 94,9” H 29,1” D 38,6”  
 

ART. DHZD111 DX/SX
L/W 111 H 74 P/D 167
W 43,7” H 29,1” D 65,8”  

ART. PHZ92
L/W 92 H 41 P/D 92 
W 36,2” H 16,1” D 36,2” 

ART. CHZ50
50x50 
19,7”x19,7” 

ART. PZO1
L/W 78 H 73 P/D 84 
W 30,7” H 28,7” D 33,1” 

ART. PHZ107
L/W 107 H 41 P/D 107
W 42,1” H 16,1” D 42,1”  

ART. CHZ5040
50x40 
19,7”x15,7”  

ART. DHZT277P DX/SX
L/W 277 H 74 P/D 98 
W 109” H 29,1” D 38,6”  

HORIZON sofa –––  divano

T-GONG coffee table ––– tavolino

COMPASS table ––– tavolo

ESTER chair –––  sedia

SHANGHAI bookcase  ––– libreria

SHAKE bar cabinet –––  mobile bar

ZOE armchair ––– poltrona

Wooden and steel fra me covered in polyurethane foam of different densit ies and polyester fiber lining. Seat cushions 
in polyurethane foam of different densit ies  and polyester fiber lining. Feet in polished or painted cast aluminium.  –––   
Struttura in legno e acciaio rivestita in poliuretano espanso di varie densità  e fodera in fibra di poliestere. Cuscini seduta 
in gomma poliuretanica a densità differenziata e fodera in fibra di poliestere. Piedini in fusione d i  alluminio lucidato o 
verniciato.

Wooden frame covered with polyurethane foam of different densities and polyester fiber lining. Polished or painted cast 
aluminium feet. Leather or fabric covers.  –––  Struttura in legno rivestita in gomma poliuretanica a quote differenziate e 
fodera in fibra di poliestere. Piedi in fusione di alluminio brillantato o verniciato. Rivestimento in pelle o tessuto.

Top and base in the following finishes: painted steel with a metallic bronze 
satin finish or stainless steel with Peltrox or copper finish. Brass satin inserts. 
–––  Piano e basamento in acciaio verniciato bronzo metallizzato satinato o in 
acciaio inox finitura Peltrox o rame. Inserti metallici in ottone satinato. 

Base in solid painted ash or in solid italian walnut. Top in painted ash, italian 
walnut or marble. Available also with rotating central tray in marble.–––   Base in 
massello di frassino verniciato o di noce nazionale. Piano in frassino verniciato, 
in noce nazionale o in marmo. Disponibile anche con vassoio centrale girevole 
in marmo. 

Frame in solid painted ash or in solid italian walnut,  curved using a 5 
axis machinery. Shell in perforated painted sheet, covered in leather with 
polyurethane foam insert. Seat cushion in polyurethane foam and polyester 
fiber lining, leather or fabric cover. –––  Struttura in massello di frassino 
verniciato o di noce nazionale, lavorata su cinque assi. Monoscocca in lamiera 
forata verniciata, rivestita in pelle con inserto in gomma poliuretanica. Cuscino 
seduta in gomma poliuretanica e fodera in fibra di poliestere, rivestito in pelle 
o tessuto.  

External frame in heat-treated or black-stained oak. Inner frame in Baydur rigid structural 
Polyurethane obtained by a steel mould, covered in grey spatulated concrete or matt painted as per 
our wood samples card. As this bookcase is composed of non-linear elements, certain imperfections 
in terms of adhesion and varnish are to be considered normal. ––– Struttura esterna in rovere 
termotrattato o tinto nero. Struttura interna in Baydur strutturale espanso ottenuto tramite stampo 
in acciaio, rivestita in cemento spatolato grigio o laccata opaca secondo nostra cartella colori per il 
legno. Trattandosi di una libreria composta da elementi non lineari, alcune tolleranze di adesione e di 
verniciatura sono da considerarsi nella norma. 

External finishing in inlaid italian walnut  with inner finishing in matt lacquered or external finishing 
in inlaid matt lacquered  MDF with inner finishing in italian walnut. Inner compartment equipped 
with mirror, shelves, drawers and LED lighting. Available also with mini-bar (art. CSK1F)  –––    Finitura 
esterna in noce nazionale intarsiato con interno laccato opaco oppure finitura esterna in MDF 
intarsiato laccato opaco con interno in noce nazionale. Vano interno attrezzato con specchio, ripiani, 
cassetti e luce interna a LED. Disponibile anche con frigobar (art. CSK1F).

ART. TG 42 
Ø 42 Spessore 2 mm.       H 51 
Ø 16,5” 2 mm. Thick.             H 20,1”  

ART. TG 48 
Ø 48 Spessore 2 mm.       H 41 
Ø 18,9” 2 mm. Thick.             H 16,1”  

SIRIO coffee table ––– tavolino

Legs in cast aluminium and stainless steel edge in painted, polished, chrome-plated or black nickel. 
Top in black oak, heat-treated oak or rosewood in segments, in lacquered MDF or in marble.   –––
Gamba in fusione di alluminio e cornice in acciaio inox verniciato, brillantato, cromato o nickel nero. 
Piano in rovere nero, rovere termotrattato o palissandro a spicchi, in MDF laccato o in marmo. 

ART. TG 98 
Ø 98  Spessore 4 mm.  H 28 
Ø 38,6”  4 mm. Thick.  H 11”  

ART. TG 54 
Ø 54  Spessore 2 mm. H 31 
Ø 21,3” 2 mm. Thick.   H 12,2”  
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ART. LSH1 - LSH2
L/W 162 H 237 P/D 31 
W 64” H 93” D 12”

ART. LSH3 - LSH4
L/W 312 H 237 P/D 31 
W 122,8” H 93” D 12” 

ESTER chair –––  sedia

SHANGHAI bookcase  ––– libreria PAPILLON bed –––    letto

SHAKE bar cabinet –––  mobile bar ROUND bedside table ––– comodino

GIANO high chest of drawers ––– settimanale

Top and base in the following finishes: painted steel with a metallic bronze 
satin finish or stainless steel with Peltrox or copper finish. Brass satin inserts. 
–––  Piano e basamento in acciaio verniciato bronzo metallizzato satinato o in 
acciaio inox finitura Peltrox o rame. Inserti metallici in ottone satinato. 

Base in solid painted ash or in solid italian walnut. Top in painted ash, italian 
walnut or marble. Available also with rotating central tray in marble.–––   Base in 
massello di frassino verniciato o di noce nazionale. Piano in frassino verniciato, 
in noce nazionale o in marmo. Disponibile anche con vassoio centrale girevole 
in marmo. 

Frame in solid painted ash or in solid italian walnut,  curved using a 5 
axis machinery. Shell in perforated painted sheet, covered in leather with 
polyurethane foam insert. Seat cushion in polyurethane foam and polyester 
fiber lining, leather or fabric cover. –––  Struttura in massello di frassino 
verniciato o di noce nazionale, lavorata su cinque assi. Monoscocca in lamiera 
forata verniciata, rivestita in pelle con inserto in gomma poliuretanica. Cuscino 
seduta in gomma poliuretanica e fodera in fibra di poliestere, rivestito in pelle 
o tessuto.  

External frame in heat-treated or black-stained oak. Inner frame in Baydur rigid structural 
Polyurethane obtained by a steel mould, covered in grey spatulated concrete or matt painted as per 
our wood samples card. As this bookcase is composed of non-linear elements, certain imperfections 
in terms of adhesion and varnish are to be considered normal. ––– Struttura esterna in rovere 
termotrattato o tinto nero. Struttura interna in Baydur strutturale espanso ottenuto tramite stampo 
in acciaio, rivestita in cemento spatolato grigio o laccata opaca secondo nostra cartella colori per il 
legno. Trattandosi di una libreria composta da elementi non lineari, alcune tolleranze di adesione e di 
verniciatura sono da considerarsi nella norma. 

–––   Headboard in steel and wood padded in non-deformable polyurethane foam  and covered with a 
sterilized goose down quilt. Bed edge in steel and wood covered in polyurethane foam and polyester 
fibre lining. Polished or painted cast aluminium feet. Leather or fabric covers. Beechwood slats. –––  
Testata in acciaio e legno con imbottitura in poliuretano espanso indeformabile e rivestita con trapunta 
in piuma d’oca sterilizzata. Giroletto in acciaio e legno rivestito in poliuretano espanso e fodera in fibra 
di poliestere. Piedi in fusione di alluminio lucidato o verniciato. Rivestimento in pelle o tessuto. Rete 
con doghe di faggio. 

External finishing in inlaid italian walnut  with inner finishing in matt lacquered or external finishing 
in inlaid matt lacquered  MDF with inner finishing in italian walnut. Inner compartment equipped 
with mirror, shelves, drawers and LED lighting. Available also with mini-bar (art. CSK1F)  –––    Finitura 
esterna in noce nazionale intarsiato con interno laccato opaco oppure finitura esterna in MDF 
intarsiato laccato opaco con interno in noce nazionale. Vano interno attrezzato con specchio, ripiani, 
cassetti e luce interna a LED. Disponibile anche con frigobar (art. CSK1F).

Bedside table with drawer and lower top in 
heat-treated oak, black oak, italian walnut, matt 
lacquered MDF or covered in hide. Legs and tray in 
painted steel. –––   Comodino con cassetto e piano 
inferiore in rovere termotrattato, rovere nero, 
noce nazionale, MDF laccato opaco o rivestito in 
cuoio. Gambe e vassoio in acciaio verniciato.

High chest of drawers. Frame in heat-treated oak or italian walnut. Top and drawers covered in hide. 
Handles in hide and black satin nickel. Side doors are equipped with a mirror and can be opened. 
Additional side storage compartments and hooks to hang belts.  –––  Struttura in rovere termotrattato o 
noce nazionale. Piano e cassetti rivestiti in cuoio. Maniglie in cuoio e nickel nero satinato. Ante laterali 
apribili con specchio. Accessoriato con vani porta oggetti laterali e ganci porta cinture.

ART. TG 42 
Ø 42 Spessore 2 mm.       H 51 
Ø 16,5” 2 mm. Thick.             H 20,1”  

ART. TG 48 
Ø 48 Spessore 2 mm.       H 41 
Ø 18,9” 2 mm. Thick.             H 16,1”  

ART. SRO1  
Ø  43,3  H 49
Ø  17” H 19,3”  

ART. SRO3  
Ø  43,3 H 48,5
Ø  17” H 19”  

ART. SGN1
L/W 65 H 163 P/D 45 
W 25,6” H 64,2” D 17,7”  

Collezione 2019 progetto e coordinamento Giuseppe Bavuso

SIRIO coffee table ––– tavolino

Legs in cast aluminium and stainless steel edge in painted, polished, chrome-plated or black nickel. 
Top in black oak, heat-treated oak or rosewood in segments, in lacquered MDF or in marble.   –––
Gamba in fusione di alluminio e cornice in acciaio inox verniciato, brillantato, cromato o nickel nero. 
Piano in rovere nero, rovere termotrattato o palissandro a spicchi, in MDF laccato o in marmo. 

ART. TSR45
Ø 45     H 49,5  
Ø 17,7” H 19,5”

ART. TSR70
Ø 70      H 39  
Ø 27,5” H 15,3”   ART. TSR100

Ø 100    H 31,5  
Ø 39,4” H 12,4”   

ART. TSR110
Ø 110    H 31,5  
Ø 43,3” H 12,4”   

ART. TSR55
Ø 55      H 39  
Ø 21,6” H 15,3”   

ART. TG 98 
Ø 98  Spessore 4 mm.  H 28 
Ø 38,6”  4 mm. Thick.  H 11”  

ART. TG 54 
Ø 54  Spessore 2 mm. H 31 
Ø 21,3” 2 mm. Thick.   H 12,2”  

Bedside table with 3 drawers. Frame in heat-
treated oak, black oak, italian walnut, matt 
lacquered MDF or covered in hide. Tray in painted 
steel.  –––   Comodino con 3 cassetti. Struttura in 
rovere termotrattato, rovere nero, noce nazionale, 
MDF laccato opaco o rivestito in cuoio. Vassoio in 
acciaio verniciato. 

ART. LPA1S STANDARD 
L/W 175 H 88 P/D 228 
W 68,9” H 34,6” D 89,8” 
materasso L/W 160 P/D 200
mattress W     63” D 78,7”

ART. LPA1Q QUEEN SIZE 
L/W 165 H 88 P/D 231 
W 65” H 34,6” D 90,9” 
materasso L/W 150 P/D 203
mattress W     59” D 79,9”

ART. LPA1K KING SIZE 
L/W 208 H 88 P/D 231 
W 81,9” H 34,6” D 90,9” 
materasso L/W 193 P/D 203
mattress W     76” D 79,9”

ART. LPA1E EUROPE 
L/W 195 H 88 P/D 228 
W 76,8” H 34,6” D 89,8” 
materasso L/W 180 P/D 200
mattress W  70,9” D 78,7”

ART. CSK1  
L/W 108 H 156 P/D 50 
W 42,5” H 61,4” D 19,7” 
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